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1 ™ËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜

∆· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· Ú¤ÂÈ Ó·
Ê˘Ï¿ÛÛÔÓÙ·È Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ·È‰È¿!

∆· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· Ú¤ÂÈ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ¿ÙÔÌ·
Ô˘ ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó ÙÔÓ ÙÚfiÔ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÙË˜
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈ˙fiÌÂÓË˜ fiÚÙ·˜!
∏ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÂÙ·È
¤¯ÔÓÙ·˜ ÔÙÈÎ‹ Â·Ê‹ ÌÂ ÙËÓ
fiÚÙ·!
√ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜ ÙÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ Ú¤ÂÈ
Ó· Á›ÓÂÙ·È ¿ÓÙÔÙÂ Ì¤Û· ÛÙÔ
ÁÎ·Ú¿˙ Î·È ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi!
°È· Ó· ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ
Û‡ÛÙËÌ· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡, Ú¤ÂÈ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ù· ÁÓ‹ÛÈ·
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹!

• ¶ÚÔÊ˘Ï¿ÍÙÂ ÙÈ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ·fi
ÙËÓ ¤ÎıÂÛË ÛÙËÓ ¿ÌÂÛË ËÏÈ·Î‹
·ÎÙÈÓÔ‚ÔÏ›·!

Temperatura: -20°C a +60°C.

As condições locais podem influ-
enciar o raio de alcance do tele-
comando!

Ilustração 1 
Comando manual de segurança
HSS4
Oa LED
Ob Teclas
Oc Tampa da bateria
Od Bateria
Oe Conjunto de adesivos 

homologação
Of Campo para adesivos de 

homologação

Aviso: 
No campo Of  , colocar o respectivo
adesivo nacional. Ao inserir a bateria,
observar polaridade correcta. 

Ilustração 2
Ampliação do telecomando com
outros comandos manuais HS2,
HS4, HSM2 ou HSM4. 

Aprendizagem apenas possível a

Avisos importantes

Manter comandos manuais fora
do alcance de crianças!

Os comandos manuais apenas
devem ser usados por pessoas que
foram informadas sobre o funcio-
namento do portão a telecomando!
O telecomando deve ser usado tendo
contacto visual com o portão!
O telecomando deve ser programado
sempre na garagem perto do motor!
Para iniciar o uso do telecomando da,
usar apenas peças originais!

• Proteger aparelhos contra inso-
lação directa!

Não observando estas regras, o
funcionamento pode ser prejudi-
cado pela penetração de humi-
dade!

• Proteger comando manual contra
humidade e poeira. 

ÌÓ‹ÌË ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›, Ë ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹
Ï˘¯Ó›·  ı· ·Ú¯›ÛÂÈ Ó·
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ÈÔ ÁÚ‹ÁÔÚ·.

4. ∞Ê‹ÛÙÂ Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ Î·È ÙˆÓ ‰‡Ô
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›ˆÓ.

∫¿ÓÙÂ Ì›· ‰ÔÎÈÌ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.
∂¿Ó ·˘Ù‹ ·ÔÙ‡¯ÂÈ, Â·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ
Ù· ‚‹Ì·Ù· 1-4.

¶ƒ√™√Ã∏!
∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜
ÛÙË ÌÓ‹ÌË Î·È fiÙ·Ó ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È
ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜,
ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ÎÈÓÂ›Ù·È Ë
fiÚÙ· Â¿Ó ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÎÔÓÙ¿
Î¿ÔÈÔ˜ ‰¤ÎÙË˜ Ô˘ Ó· ¤¯ÂÈ
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÙÂ› Û¯ÂÙÈÎ¿!

√‰ËÁ›·:
∂¿Ó, Î·Ù¿ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ Ô˘
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ë ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹ Ï˘¯Ó›·,
·Ê‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Ï‹„Ë˜, Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›· ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ÛÙË ÌÓ‹ÌË
ı· ‰È·ÎÔÂ›.

ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó
¿ÓıÚˆÔÈ ‹ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ
Ô˘ ÎÈÓÂ›Ù·È Ë fiÚÙ·.

1. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ Â˘ıÂ›· Î·È ÙÔÓ ¤Ó·Ó
‰›Ï· ÛÙÔÓ ¿ÏÏÔ, ÙÔ
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Ô˘ ı·
"ÌÂÙ·‰ÒÛÂÈ" ÙÔÓ Îˆ‰ÈÎfi
(ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜)

Oa  Î·È ÙÔ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Ô˘
ı· Ï¿‚ÂÈ ÙÔÓ Îˆ‰ÈÎfi
(ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ Ï‹„Ë˜) Ob  .

2. ¶·Ù‹ÛÙÂ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ
·ÙËÌ¤ÓÔ ÙÔ ÂÈı˘ÌËÙfi ÎÔ˘Ì›
(n) ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜. ∏ ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹ Ï˘¯Ó›·
ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ ·Ú¯›˙ÂÈ Ó·
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ.

3. ∞Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿, ·Ù‹ÛÙÂ Î·È
ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ·ÙËÌ¤ÓÔ ÙÔ ÎÔ˘Ì›
ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘ Ï‹„Ë˜
Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó·
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÙÂ›. ∏ ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹
Ï˘¯Ó›· ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙËÚ›Ô˘
Ï‹„Ë˜ ·Ú¯›˙ÂÈ Ó· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ
·ÚÁ¿ ÁÈ· ÂÚ›Ô˘ 4
‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· Î·È, ÌfiÏÈ˜ Ë
‰È·‰ÈÎ·Û›· ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ÛÙË

∂ÈÎfiÓ· 2
∂¤ÎÙ·ÛË ÙÔ˘ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ÌÂ Ù·
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· HS2, HS4, HSM2
Î·È HSM4.
∏ ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË ÛÙË ÌÓ‹ÌË Â›Ó·È
ÂÊÈÎÙ‹ ÌfiÓÔ ·fi ÙÔ
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜!
∏ ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÌÂÙ¿‰ÔÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È
ÂÊÈÎÙ‹.

∆· ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ‰ÂÓ
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ‰È·ÙËÚ‹ÛÔ˘Ó
Îˆ‰ÈÎÔ‡˜ ÛÙË ÌÓ‹ÌË ÙÔ˘˜. ∫¿ıÂ
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜
ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÙÔ ÔÏ‡ 15 Îˆ‰ÈÎÔ‡˜
·ÛÊ·ÏÂ›·˜. ∞˘ÙÔ› ÌÔÚÔ‡Ó Ó·
ÌÂÙ·‰ÔıÔ‡Ó È¤˙ÔÓÙ·˜ ¤Ó· ‹
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÎÔ˘ÌÈ¿.

√‰ËÁ›·:
∂¿Ó ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹
ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙÔ ÁÎ·Ú¿˙, ÙfiÙÂ Î¿ıÂ
·ÏÏ·Á‹ ‹ Â¤ÎÙ·ÛË ÙÔ˘
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ Ú¤ÂÈ
Ó· Á›ÓÂÈ Ì¤Û· ÛÙÔ ÁÎ·Ú¿˙.
∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÔ˘
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡ Î·È ÙË˜
Â¤ÎÙ·ÛË˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡, ı· Ú¤ÂÈ Ó·

∂¿Ó ‰ÂÓ ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ, Ë Â›ÛÔ‰Ô˜
˘ÁÚ·Û›·˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÂËÚÂ¿ÛÂÈ ÙË
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜!

• ¶ÚÔÊ˘Ï¿ÍÙÂ Ù·
ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈ· ·fi ÙËÓ
˘ÁÚ·Û›· Î·È ÙË ÛÎfiÓË.

£ÂÚÌÔÎÚ·Û›·: -2 ÆC Ì¤¯ÚÈ +6 ÆC

∆· ‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÙÔ˘ Î¿ıÂ Ì¤ÚÔ˘˜
ÌÔÚÂ› Ó· ÂËÚÂ¿ÛÔ˘Ó ÙËÓ ÂÌ‚¤Ï-
ÂÈ· ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÙËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡!

∂ÈÎfiÓ· 1
∆ËÏÂ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ HSS4

Oa ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹ Ï˘¯Ó›·

Ob ÎÔ˘ÌÈ¿ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

Oc Î·¿ÎÈ ı‹ÎË˜ Ì·Ù·Ú›·˜

Od Ì·Ù·Ú›·

Oe ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙÂ˜ ÂÁÎÚ›ÛÂÈ˜

Of ¯ÒÚÔ˜ ÁÈ· ÙÔ ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙÔ 
¤ÁÎÚÈÛË˜

√‰ËÁ›·:
™ÙÔ ¯ÒÚÔ Of  , ÎÔÏÏ‹ÛÙÂ ÙÔ
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ô ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙÔ ÙË˜ Î¿ıÂ
¯ÒÚ·˜. ∫·Ù¿ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙË˜
Ì·Ù·Ú›·˜, ÚÔÛ¤ÍÙÂ ÙËÓ
ÔÏÈÎfiÙËÙ·.

partir do comando manual de
segurança!
Transmissão não é possível. 
Comandos manuais de segu-
rança não podem aprender códi-
gos!
O comando manual de segurança
possui no máximo 15 códigos de
segurança. Podem ser transmiti-
dos pressionando uma ou mais
teclas. 

Aviso: 
Caso não houver um acesso sepa-
rado à garagem, todas as alterações
ou ampliações da programação
devem ser realizadas dentro da gara-
gem. Ao programar e ampliar o tele-
comando, deve-se observar que não
tenha pessoas ou objectos na área
de movimentação do portão. 

1. Colocar o comando que deve
„transmitir“ o código (comando
transmissor) Oa e o comando
que deve aprender o código
(comando aprendiz) Ob um do
lado do outro. 

2. Manter apertadas as teclas dese-
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3. Takoj nato pritisnite tipko novega
oddajnika, na katero ‰elite, da se
prenese koda in jo dr‰ite pritisn-
jeno – LED oddajnika s kodo
najprej 4 sekunde utripa poãasi in
zaãne pri uspe‰nem prenosu
kode utripati hitro. 

4. Spustite tipki novega in oddajnika
s kodo.

Preverite delovanje obeh roãnih
oddajnikov. 
Pri nepravilnem delovanj ponovite
korake 1 – 4. 

Pozor !
Med prenosom kode lahko pri
pritisku na tipko oddajnika s
kodo (starega oddajnika) pride
do premikanja vrat, ãe je v
bli‰ini sprejemnik, ki je progra-
miran na ustrezen signal, ki se
prena‰a med oddajnikoma.

Opozorilo: 
âe v ãasu poãasnega utripanja pritis-
nete tipko novega oddajnika, se pre-
nos kode prekine.

Nadaljnje vna‰anje kode ni
mo‰no.

Varnostni roãni oddajniki ne
morejo prevzemati kode.
Varnostni roãni oddajnik vse-
buje najveã 15 varnostni kod.
Koda se lahko vnese s pritiskom
na eno ali veã tipk.

Opozorilo: 
Èe ni posebnega vhoda v gara‰o, je
vsako spremembo ali ‰irjenje progra-
miranj, potrebno opraviti v gara‰i. 
Pri programiranju in nadgrajevanju
daljinskega krmilnika, je potrebno
paziti, da v obmoãju premikanja vrat
ni oseb ali predmetov. 

1. Oddajnik, iz katerega se bo
vnesla koda (oddajnik s kodo) Oa
in oddajnik v katerega je potrebno
vnesti kodo (nov oddajnik) Ob  ,
postavite enega poleg drugega.

2. Pritisnite izbrano tipko(-e) oddaj-
nika s kodo in jo dr‰ite pritisnjeno
– LED novega oddajnika trajno
sveti. 

Temperaturno obmoãje: - 20°C do
+60°C

Krajevne danosti lahko vplivajo
na doseg daljinskega krmilnika!

Slika 1
Varnostni roãni oddajnik HSS4

Oa LED

Ob Tipke za upravljanje

Oc Pokrov baterijskega predala

Od Baterijski vlo‰ek

Oe Komplet nalepk z atesti

Of Polje za nalepke z atesti

Opozorilo: 
V polju Of   nalepite nalepke, ki se
nana‰ajo na predpise dr‰ave, kjer se
naprava uporablja. Pri vstavljanju
baterijskega vlo‰ka upo‰tevajte pole.

Slika 2
Nadgradnja daljinskega krmil-
nika z drugimi roãnimi oddajniki
HS2, HS4, HSM2 ali HSM4

Prevzemanje kod je mo‰no
samo z varnostnega roãnega
oddajnika!

Pomembna opozorila

Roãni oddajnik ne sodi v
otro‰ke roke !

Roãni oddajnik smejo uporabljati le
osebe, ki so seznanjene z naãinom
delovanja daljinsko krmiljenih vratnih
naprav !
Daljinski krmilnik je dovoljeno uporabl-
jati le takrat, ko vrata vidite !
Programiranje daljinskega krmilnika
opravite vedno v gara‰i, v bli‰ini
pogona !
Za zaãetek delovanja ovega daljins-
kega krmilnika uporabljajte izkljuãno
originalne nadomestne dele!

• Naprave za‰ãitite pred vplivom
direktnih sonãnih ‰arkov !

Pri neupo‰tevanju lahko vlaga,
ki je vdrla v napravo, obãutno
vpliva na delovanje !

• Roãni oddajnik za‰ãitite pred
vlago in prahom.

3. Tryk derefter direkte på knap-
pen, der skal lære koden, på
læresenderen, og hold den nede -
lysdioden på læresenderen blinker
først langsomt i 4 sek., og 
derefter begynder den at blinke
hurtigere, hvis læreprocessen er
vellykket.

4. Slip knapperne på hovedsenderen
og læresenderen.

Udfør en funktionskontrol!
Ved fejlkunktion - gentages trin 1 - 4!

OBS!
Under programmeringen kan der
udløses en portåbning/-lukning,
når der trykkes på hoved-
senderen, hvis der befinder sig en
antenne i nærheden, som er tils-
varende programmeret!

Bemærk
Hvis tasten på læresenderen slippes,
mens lysdioden blinker langsomt,
afbrydes læreprocessen.

Den kan ikke videregives til andre
personer.
Hovedhåndsenderen kan ikke
lære koder!
Hovedhåndsenderen har maks. 15
sikkerhedskoder. De kan 
videregives ved tryk på én eller
flere taster.

Bemærk
Hvis der ikke findes en separat ind-
gang til garagen, skal enhver ændring
eller udvidelse af programmeringer
udføres inde i garagen.
Ved programmering og udvidelse 
af fjernstyringen skal portens 
bevægelsesområde holdes fri for
genstande og personer.

1. Senderen, der skal "videregive"
koden (hovedsenderen) Oa  , og
senderen, der skal lære koden
(læresender) Ob , skal holdes
direkte ved siden af hinanden.

2. Tryk på den/de ønskede knap(per)
på (hovedsenderen) og hold
den/dem nede - lysdioden på
hovedsenderen lyser nu konstant.

• Beskyt håndsenderen mod fugt
og støvbelastning.

Temperaturområde: -20° C til +60° C

De stedlige forhold kan have 
indflydelse på fjernbetjeningens
rækkevidde!

Fig. 1
Håndsender HSS4
Oa LED
Ob Betjeningsknapper
Oc Batteridæksel
Od Batteri
Oe Godkendelsesmærkater
Of Felt til godkendelsesmærkater

Bemærk
Klæb landets nationalitetsmærkat på
felt Of  . Sørg for at polerne vender
korrekt ved ilægning af batteriet.

Fig. 2
Fjernstyringen kan udvides med
håndsenderne HS2, HS4, HSM2
eller HSM4.
Der kan kun læres fra hoved-
håndsenderen!

ver piscando lentamente, o processo
de aprendizagem é interrompido.

Vigtige anvisninger

Håndsendere skal opbevares util-
gængelige for børn!

Håndsenderen må kun benyttes af
personer, der er blevet instrueret i
brugen af fjernbetjente porte!
Fjernbetjeningen må kun benyttes,
når porten kan ses!
Programmering af fjernbetjeningen
skal altid foretages inde i garagen i 
nærheden af motoren!
Der må kun benyttes originale dele,
når fjernstyringen tages i brug!

• Beskyt udstyret mod direkte 
solstråler!

Ved tilsidesættelse af anvisnin-
gerne kan der trænge fugt ind i
apparatet, hvilket kan have nega-
tiv indflydelse på funktionen.

jadas do comando transmissor. O
LED do comando transmissor
está agora aceso. 

3. Logo em seguida, apertar e
manter apertada tecla a ser pro-
gramada do comando aprendiz -
o LED do comando aprendiz
pisca no início lentamente
durante 4 segundos e começa a
piscar mais rapidamente quando
o processo de aprendizagem foi
bem sucedido. 

4. Soltar teclas de comando trans-
missor e aprendiz. 

Realizar teste de funcionamento! No
caso de falhas de funcionamento,
repetir passo 1-4. 

ATENÇÃO!
Durante o processo de aprendiza-
gem, um movimento do portão
pode ser causado ao manipular o
comando transmissor caso um
receptor programado estiver pró-
ximo!

Aviso: 
Quando a tecla do comando apren-
diz for soltada enquanto o LED esti-

DANSK

SLOVENSKO
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